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AY "1 

LUCH 

  

Bes cexyH]AHoÂ CTPEJKH, aHkepHbiii xopn, 17 pyGUHOBLIX KaMHeï, 

NpOTHBOYAAPHOE YCTPOHCTBO, MEPHO., kone6auus 0,333 c (1/3 ©) 

No second hand, lever escapement, 17 rubies, shockproof device, 

swing period 0.333 s. (1/3 s.) 

Ohne Sekundenzeiger, Ankerhemmung, 17 Rubinsteine, Stof- 

sicherung, Schwingungsdauer der Unruh 0,333 Sek. (1/3 Sek.) 

Sans aiguille de seconde, échappement a ancre, 17 rubis, dis- 

positif antichoc, période d’oscillation: 0,333 s. (1/3 s.) 

Sin segundero, escape de ancora, 17 rubies, dispositivo amor- 

tiguador, periodo de oscilacién 0,333 seg (1/3 seg) 
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1301 
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Ne peranu 

Part No. 

Teilnummer 

N° de la pièce 

N° de la pieza 

HanmeHoBaHne 

Description 

Benennung 

Denomination 

Denominaciön 

Ne neranu 

Part No. 

Teilnummer 

N° de la piéce 

N° de la pieza 

HanmeHoBaHne 
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Benennung 

Dénomination 

Denominaciôn 

  

  

100 

110 

121/1 

125 

180/1 

185 

190 

195 

200   

ILraTHHa 

Plate 
Werkplatte 
Platine 
Platina 

MocT 6apabaHHbIH 
Barrel bridge 
Federhausbrücke 
Pont de barillet 
Puente de cubo 

MocT KoJiecHO# nepexauxn (aHrpeHax- 
HEI) 
Train wheel bridge 
Räderwerkbrücke 
Pont de rouage (finissage) 
Puente de rodaje 

MocT GanancoBbIH 
Balance cock 
Unruhkloben 
Coq 
Puente de volante 

MocT aHKepHOH BHJKH 
Pallet cock 
Ankerkloben 
Pont d’ancre 
Puente de Ancora (de horquilla) 

Bapa6ax c BaïoM H NpyXxHHoù 
Barrel with arbour and mainspring 
Federhaus mit Federwelle und Feder 
Barillet complet (avec ressort) 
Cubo completo (con muelle) 

Kopnyc 6apabana 
Barrel drum 
Federhaustrommel 
Tambour de barillet 
Cubo sin tapa 

Kpeiuxa 6apa6aHa 
Barrel cover 
Federhausdeckel 
Couvercle de barillet 
Tapacubo 

Ban 6apabana 
Barrel arbour 
Federwelle 
Arbre de barillet 
Arbol de cubo 

IlenTpanbHoe Koseco c TpuboM H MH- 
HYTHHKOM 
Centre wheel and pinion with cannon 
pinion 
Minutenrad mit Trieb und Minuten- || 
rohr dei À 
Roue de centre avec chaussée 
Rueda de centro con cañôn de mi- 
nutos 

  

201 

210 

220 

240 

250 

260 

301 

324 

325 

355   

[lenrpabHoe Kojeco c TpUGOM: Ges MH- 

HYTHHKäA 
Centre wheel and pinion without can- 
non pinion 
Minutenrad mit Trieb ohne Minuten- 
rohr 
Roue de centre sans chaussée 
Rueda de centro sin cañôn de mi- 
nutos 

[IpomexyTouxoe KOJeco c TpHÔom 
Third wheel and pinion 
Kleinbodenrad mit Trieb 
Roue moyenne 
Rueda primera 

CekynaHoe Koneco c Tpubom 
Fourth wheel and pinion 
Sekundenrad mit Trieb 
Roue de seconde 
Rueda de segundos 

MuxyTHHÉ TpHÔ (MHHYTHHK) 
Cannon pinion 
Minutentrieb (Minutenrohr) 
Chaussée (lanternée) 
Canon de minutos (con muesca de 
apretar) 

YacoBoe Koeco 
Hour wheel 
Stundenrad 
Roue des heures 
Rueda de horas 

BexcerbHoe KONECO 
Minute wheel 
Wechselrad 
Roue de minuterie 
Rueda de minuteria 

Peryasitop 
Regulator 
Riicker 
Raquette 
Raqueta 

IIpornBoyxapHoe ycrpoñcTBo, BepxHee 
Shockproof device, upper 
Stofsicherung, oben 
Dispositif antichoc, dessus 
Dispositivo amortiguador, superior 

[IpornBoyJzapHoe ycTpoñcrTso, HHXKHee 
Shockproof device, lower 
Stofsicherung, unten 
Dispositif antichoc, dessous 
Dispositivo amortiguador, inferior 

3aMOK peryJasaTopa 
Regulator key 
Riickerschliissel 
Clef de raquette 
Llave de raqueta 
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356 

401 

407 

410 

415 

420 

422 

425 

430 

435 

440 

443   

[Itudr pery1sTopa 
Regulator pin 
Rückerstift 
Goupille de raquette 
Pasador de raqueta 

3aBozHoÿ Ball 
Winding stem 
Aufzugwelle 
Tige de remontoir 
Tija de “remontoir” 

KysaukoBas mydra 
Clutch wheel 
Schiebetrieb 
Pignon coulant 
Pinén corredizo 

3aBonnoÿ TpHÖ 
Winding pinion 
Aufzugtrieb 
Pignon de remontoir 
Piñôn de “remontoir” 

BapaGaxHoe Koneco 
Ratchet wheel 
Sperrad 
Rochet 
Rochete 

3aBOHOe xoneco 
Crown wheel 
Kronrad 

Roue de couronne 
Rueda de corona 

Kobo saBoxHoro Koseca 
Crown wheel ring 
Kronradring 
Bague de roue de couronne 
Anillo de rueda de corona 

Co6Gauka 
Click 
Sperrkegel 
Cliquet 
Trinquete 

ITpyxnHa co6auxn 
Click spring 
Sperrkegelfeder 
Ressort de cliquet 
Muelle de trinquete 

3aBoxHoë phiyar 
Clutch lever 
Wippe 
Bascule 
Bascula 

TIpyx*xnHa 3aBonHoro ppiuara 
Clutch lever spring 
Wippenfeder 
Ressort de bascule 
Muelle de bascula 

TlepesonHoî pbluar 
Setting lever 
Stellhebel 
Tirette 
Tirete   

445 

450 

479 

498 

502 

601 

602 

603 

604 

610 

‘611   

TIpyx*xnHa mepesogxoro peluara (duk- 
caTop) 
Setting lever spring 
Stellhebelfeder (Riegel) 
Ressort de tirette 
Muelle de tirete 

Ilepesoxnoe Koseco 
Setting wheel 
Zeigerstellrad 
Renvoi 
Rueda de transmisiôn 

IIpyxnHa mepeBozHoro phiuara 
Pressure spring for setting lever 
Niederhaltefeder fiir Stellhebel 
Ressort d’appui de tirette 
Muelle de apretar de tirete 

IMlañ6a pukuuonHas 
Friction washer 
Friktionsscheibe 
Rondelle de friction 
Rodaja de friccién (de apretar) 

Ban nepeBojHoOro ppeiuara 
Setting lever axle 
Stellhebelwelle 
Axe de tirette 
Eje de tirete 

Kamenb exTparbHoro xomeca, Bepx- 
HUH 

Jewel for centre wheel, upper 
Stein fiir Minutenrad, oben 
Pierre de roue de centre, dessus 
Piedra de rueda de centro, superior 

KameHb nexTparbHoro Koneca, HHXKHHÉ 
Jewel for centre wheel, lower 
Stein für Minutenrad, unten 
Pierre de roue de centre, dessous 
Piedra de rueda de centro, inferior 

Kamenb — npomexyTouHoro  KoJeca, 
BepxHHÂ 
Jewel for intermediate wheel, upper 
Stein für Zwischenrad, oben 
Pierre de roue intermédiaire, dessus 
Piedra de rueda intermedia, superior 

KameHb NpOMEXYTOUHOTO  KOJIeca, 
HHXKHHH 

Jewel for intermediate wheel, lower 
Stein für Zwischenrad, unten 
Pierre de roue intermédiaire, dessous 
Piedra de rueda intermedia, inferior 

KameHb CeKyHAHOro Komeca, BepxHHii 
Jewel for fourth wheel, upper 
Stein für Sekundenrad, oben 
Pierre de roue de seconde, dessus 
Piedra de rueda de segundos, supe- 
rior 

Kamexb cexyHaHoro KOJeca, HHKHHI 
Jewel for fourth wheel, lower 
Stein für Sekundenrad, unten 
Pierre de roue de seconde, dessous 
Piedra de rueda de segundos, inferior 

  ——
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615 

616 

620 

621 

630 

631 

645/1 

645/11 

646 

647 

648   

KameHb aHKepHOTO KoJsieca, BepXHHH 
Jewel for escape wheel, upper 
Stein fiir Ankerrad, oben 
Pierre de roue d’ancre, dessus 
Piedra de rueda de ancora, superior 

KameHb aHKepHOro KoJieca, HUMAN 
Jewel for escape wheel, lower 
Stein fiir Ankerrad, unten 
Pierre de roue d’ancre, dessous 
Piedra de rueda de ancora, inferior 

KameHb ocH aHKEDHOH BHJKH, BEPXHHH 
Jewel for pallet staff, upper 
Stein für Anker, oben 
Pierre d’ancre, dessus 
Piedra de ancora (de horquilla), su- 
perior 

KameHb ocH aHKepHOÄM BHJKH, HHXHHÂ 
Jewel for pallet staff, lower 
Stein für Anker, unten 
Pierre d’ancre, dessous 
Piedra de Ancora (de horquilla), in- 
ferior 

KameHb Gasanca, BepxHnñ 
Jewel for balance, upper 
Stein für Unruh, oben 
Pierre de balancier, dessus 
Piedra de volante, superior 

Kamexb Garauca, HHXKHHH 
Jewel for balance, lower 
Stein für Unruh, unten 
Pierre de balancier, dessous 
Piedra de volante, inferior 

Haxrannoï KameHb Garanca, BepxHHñ 
Cap jewel for balance, upper 
Deckstein für Unruh, oben 
Pierre de contre-pivot de balancier, 
dessus 
Piedra de contrapivote de volante, su- 
perior 

Haxraxnoÿ kamen» GanaHca, HHXKHHÉ 
Cap jewel for balance, lower 
Deckstein für Unruh, unten 
Pierre de contre-pivot de balancier, 
dessous 
Piedra de contrapivote de volante, in- 
ferior 

Bxounas manera 
Entry pallet jewel 
Eingangs-Hebungsstein 
Levée d’entrée 
Paleta de ancora (entrada) 

BeixonHaa manera 
Exit pallet jewel 
Ausgangs-Hebungsstein 
Levée de sortie 
Paleta de ancora (salida) 

Same 
Roller jewel 
Hebelstein 
Ellipse 
Clavija de platillo (elipse)   

705 

710 

714 

720 

721 

728 

730 

732 

733 

736 

738 

740   

AuxepHoe KONECO c TpHÔom 
Escape wheel and pinion 
Ankerrad mit Trieb 
Roue d’ancre pivotée 
Rueda de Ancora pivoteada 

AukepHas BHJIKA C OCbIO 
Jewelled pallet fork and staff 
Anker mit Welle 
Ancre montée 
Ancora ajustada 

Ocb aukepHoñ BHJIKH 
Pallet staîf 
Ankerwelle 
Tige d’ancre 
Tija de Ancora 

DasraHCc c OCbIO H IBOÏHBIM POJIHKOM 
Balance with roller, pivoted 
Unruh mit Welle und Hebelscheibe 
Balancier pivoté avec plateau 
Volante pivoteado con platillo 

Bananc c BOJOCKOM, OTperyJIHpoBaH- 
HbIH 

Balance complete with hairspring, 
regulated 
Unruh mit Spirale, reguliert 
Balancier avec spiral, réglé 
Volante con espiral, regulado 

Ocb Garanca 
Balance staff 

Unruhwelle 
Axe de balancier 
Eje de volante 

Msoñxoÿ poxuk 
Roller 
Hebelscheibe 
Plateau 
Platillo 

Boxocox 
Hairspring 
Spirale 
Spiral 
Espiral 

BoJiocok C KONOAKOM 
Colleted hairspring 
Spirale mit Rolle 
Spiral virolé 
Espiral con virola 

KoJ104Ka MA BONOCKA 
Collet for hairspring 
Spiralrolle 
Virole pour spiral 
Virola para espiral 

KoJ0HKa AA BONOCKA 
Stud for hairspring 
Spiralklôtzchen 
Piton pour spiral 
Pitôn redondo para espiral 

HIrH®T Ko10HKH 
Hairspring stud pin 
Spiralklôtzchenstift 
Goupille de piton 
Pasador de pitén 

  

2 3axas 3035 
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741 

770 

5105 

5110 

5121/1 

5125 

5415 

5420 

5425   

IITH®T KO1OAKH 
Hairspring collet pin 
Spiralrollenstift 
Goupille de virole 
Pasador de virola 

3aBojHas NpyxHHa 
Mainspring 
Aufzugfeder 
Ressort de barillet 
Muelle real (cuerda) 

Bunt mocra 6apa6annoro 
Barrel bridge screw 
Schraube fiir Federhausbriicke 
Vis de pont de barillet 
Tornillo de puente de cubo 

BHHT MocTa KoxecHoñ nepexaux 
Train wheel bridge screw 
Schraube für Räderwerkbrücke 
Vis de pont de rouage 
Tornillo de puente de rodaje 

BHHT Mocra 6araHcoBOro 
Balance cock screw 
Schraube für Unruhkloben 
Vis de coq 
Tornillo de puente de volante 

BHHT MocTa aHKepHOM BHJIKH 
Pallet cock screw 
Schraube für Ankerkloben 
Vis de pont d’ancre 
Tornillo de puente de Ancora 

Bunt Gapa6axHoro KoJjeca 
Ratchet wheel screw 
Schraube fiir Sperrad 
Vis de rochet 
Tornillo de rochete 

BuHT 3aBOJHOro KoJeca 
Crown wheel screw 
Schraube fiir Kronrad 
Vis de roue de couronne 
Tornillo de rueda de corona 

Bunt cob6auku 
Click screw 
Schraube fiir Sperrkegel 
Vis de cliquet 
Tornillo de trinquete   

5445 

5479 

5720 

5738 

5750 

5750/1 

YH-651M-96   

BUHT npyxnHeb! NEPEBOJHOrO pbiyara 
(dukcaropa) 
Screw for setting lever spring 
Schraube fiir Stellhebelfeder (fiir Rie- 
gel) 
Vis de ressort de tirette 
Tornillo de muelle de tirete 

BuxHT npy:KuHb NEepeBOJHOrO pbluara 
Screw for setting lever pressure 
spring 
Schraube fiir Niederhaltefeder 
Vis de ressort de tirette 
Tornillo de muelle de apretar de ti- 
rete 

Bunt Garanca 
Balance screw 
Unruhschraube 
Vis de balancier 
Tornillo de volante 

BHHT KOJOHKH BOJOCKA 
Hairspring stud screw 
Schraube für Spiralklôtzchen 
Vis de piton pour spiral 
Tornillo de pitôn redondo para 
espiral 

Bunt undep61aTa 
Dial screw 
Schraube für Zifferblatt 
Vis de cadran 
Tornillo de esfera 

BHHT nudepbaara 
Dial screw 
Schraube für Zifferblatt 
Vis de cadran 
Tornillo de esfera 

IpyXxnHa dukcupyromas 
Stop spring 
Blockierfeder 
Ressort de maintien 
Muelle fijador 

  

 


